
Cod.65213 - 65230

GENERATORE DI CORRENTE
FULLPOWER

- ISTRUZIONI ORIGINALI -



NORME DI SICUREZZA GENERALIINTRODUZIONE
Grazie per aver acquistato un generatore di corrente diesel HYUNDAI

Si prega di leggere questo manuale prima di utilizzare l’unità, per garantirne la sicurezza e il cor-

Seguire attentamente le istruzioni per mantenere il generatore nelle migliori condizioni di lavoro e 

Tutte le informazioni contenute in questa pubblicazione si basano sulle ultime informazioni dis-

Questo manuale deve essere considerato parte integrante del generatore e deve restare con il 

e da una delle tre seguenti parole:

-PERICOLO 

-PERICOLO Non seguire le indicazioni può causare ferite e danni seri.

-AVVERTENZA

-ATTENZIONE

Il mancato rispetto delle istruzioni spiegate in questo manuale causerà la decadenza della 
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NORME DI SICUREZZA GENERALIINFORMAZIONI DI SICUREZZA GENERALI
ATTENZIONE! 
servizio, l’avviamento, l’uso, l’arresto e la manutenzione, leggete ed applicate attentamente le 

-

ATTENZIONE! Il generatore di corrente o gruppo elettrogeno è destinato esclusivamente per 
-

ATTENZIONE!! I GAS DI SCARICO CONTENGONO SOSTANZE TOSSICHE MOLTO PERICO-
LOSE SE INALATE. NON UTILIZZARE IN NESSUN CASO IL GENERATORE IN SPAZI CHIUSI 
O PRIVI DI VENTILAZIONE.

1) PERICOLO DI INCENDIO ED ESPLOSIONE
ATTENZIONE!

ATTENZIONE!

2) GAS DI SCARICO: PERICOLO DI AVVELENAMENTO
ATTENZIONE!

ATTENZIONE! -

3) SUPERFICI CALDE: PERICOLO DI USTIONI
ATTENZIONE! -
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NORME DI SICUREZZA GENERALIINFORMAZIONI DI SICUREZZA GENERALI
4) RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA O FOLGORAZIONE
ATTENZIONE!

-

ATTENZIONE! 

ATTENZIONE! -

ATTENZIONE!

ATTENZIONE!

ATTENZIONE! -

ATTENZIONE!

ATTENZIONE!

5)PERICOLI GENERICI
ATTENZIONE! -
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NORME DI SICUREZZA GENERALIINFORMAZIONI DI SICUREZZA GENERALI
ATTENZIONE! -

ATTENZIONE!

ATTENZIONE!

ATTENZIONE! Installate il generatore in modo da non provocare pericoli a cose persone ed ani-

-

ATTENZIONE!
ATTENZIONE!

-

6) EFFICIENZA DELLA MACCHINA
ATTENZIONE! Il generatore, se privo di manutenzione può causare pericolo per persone, animali 

ATTENZIONE!

ATTENZIONE!

ATTENZIONE! 
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NORME DI SICUREZZA GENERALICONDIZIONI DELLA GARANZIA LEGALE
ATTENZIONE!!!
LEGGERE TUTTE LE INDICAZIONI CHE SERVONO PRIMA DI EFFETTUARE
IL PRIMO UTILIZZO DEL GENERATORE
Nel rispetto della normativa attuale circa le condizioni di garanzia, la copertura decade in caso di 

Questo generatore è progettato per erogare la potenza nominale e la potenza massima indicate 

POTENZA MASSIMA DEL GENERATORE.

POTENZA MASSIMA DELLE UTENZE COLLEGATE. -

CONDIZIONI DI RECESSO DELLA GARANZIA

1) SUPERAMENTO DEI LIMITI DI UTILIZZO. In caso di intervento dell’interruttore termico, con 
conseguente spegnimento del generatore, 
NON INSISTERE NELL’UTILIZZO CON LE MEDESIME APPARECCHIATURE,

-
 -
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NORME DI SICUREZZA GENERALI
2) UTILIZZO DI CARBURANTI NON IDONEI

a garanzia de-
cade. venduti da operatori commerciali 

3) ERRATA MANUTENZIONE. -

di danni o malfunzionamenti derivanti da mancata o errata manutenzione periodica la garanzia 

-

TABELLA INTERVENTI PERIODICI DI MANUTENZIONE
4) UTILIZZO IMPROPRIO

5) MODIFICHE NON AUTORIZZATE.

CONDIZIONI DELLA GARANZIA LEGALE

olio motore controllo cambio cambio

controllo lavaggio

coppa dell’olio pulizia

pulizia

candele pulizia

valvole controllo calibratura

copri cilindro pulizia

serbatoio
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NORME DI SICUREZZA GENERALIVERIFICA IDONEITTA’ GENERATORE

-

mercato:

-
retta del generatore da acquistare:

È preferibile acquistare un generatore con una ulteriore riserva di potenza, indicativamente mag-

TABELLA DI ESEMPIO calcolo potenza generatore

Nome prodotto consumo
coefficiente di 

spunto
calcolo potenza necessaria

Lampadina 100W 1 100X1 100W

Stufa elettrica 1.500W 1 1.500x1 1.500W

Smerigliatrice 280w 1,5 280x1,5 420W

Sega circolare 800W 1,5 800x1,5 1.200W

Compressore 1.500W 2 1.500x2 3.000W

Lampada a risparmio 
energetico

100W 2 100x2 200W

Frigorifero 250W 3 250x3 750W

Saldatrice 2000W 3 2000x3 6000W

Condizionatore 2000W 3 2000X3 6000W
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NORME DI SICUREZZA GENERALISCHEDA TECNICA
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65213 65230

Potenza Motore 12 12

Potenza Max monofase 6,0 Kw 6,0 Kw

Potenza Nominale monofase 5,5 Kw 5,5 Kw

Potenza Max trifase 6,0 Kw 6,0 Kw

Potenza Nom. trifase 5,5 Kw 5,5 Kw

Tenensione / 50Hz 230 /400 V 230 / 400 V

Avviamento

Avvolgimento Dell’alternatore In Rame

monofase/trifase monofase/trifase

Scheda Avr

Predisposizione Per Quadro Ats

Uscita 12 V - 8,3 A

Capacita’ Serbatoio l 14 15

Carburante gasolio

Autonomia 50% Di Carico 11 ore 12 ore

Rumorosita’ a7 m dB(A) 50% carico 79 72

Peso Netto Kg 118 156



NORME DI SICUREZZA GENERALIPARTI E COMPONENTI

1
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NORME DI SICUREZZA GENERALIPARTI E COMPONENTI 
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NORME DI SICUREZZA GENERALIPARTI E COMPONENTI
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NORME DI SICUREZZA GENERALIUSO E MANUTENZIONE
SCELTA DEL CARBURANTE

-

SCELTA DELL’OLIO LUBRIFICANTE
Utilizzare esclusivamente olio sintetico per motori a viscosità variabile secondo le condizioni 

Rabbocco olio

È estremamente importante prestare attenzione alla

come descritto nel paragrafo relativo alla manutenzione, la 

ATTENZIONE: 

-

-
dalità peviste dal proprio territorio

Procedura generatori di tipo aperto: 
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NORME DI SICUREZZA GENERALIUSO E MANUTENZIONE

danneggiato

Procedura generatori di tipo silenziato: 

danneggiato

CONTROLLO DEL FILTRO DELL’ARIA 

controllo come indicato in tabella:

A) Procedura generatori di tipo aperto:
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NORME DI SICUREZZA GENERALIUSO E MANUTENZIONE
B) Procedura generatori di tipo silenziato:

NON AVVIARE IL GENERATORE SENZA IL FILTRO DELL’ARIA PROPRIAMENTE MONTATO 
NELLA SUE SEDE.

CONTROLLO DEL CARICO DEL GENERATORE

NON AVVIARE IL GENERATORE CON APPARECCHIATURE COLLEGATE

CONTROLLO DELLE TUBATURE DEL CARBURANTE

Qualora presente, lasciarla fuoriuscire svitando la pompa del carburante sino alla completa 

CONTROLLO DEL LIVELLO DELL’OLIO LUBRIFICANTE

-

MODIFICA / FILTRO DEL CARBURANTE PULITO

-

FILTRO DEL CARBURANTE NEL SERBATOIO
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NORME DI SICUREZZA GENERALIUSO E MANUTENZIONE

FILTRO INTERNO DEL CARBURANTE

Procedura generatori di tipo aperto: 

venga installata nella giusta direzione

serbatoio

venga installata nella giusta direzione
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NORME DI SICUREZZA GENERALIUSO E MANUTENZIONE

-

MANUTENZIONE GENERALE

l’utilizzo del generatore alcune parti potrebbero allentarsi a causa delle normali vibrazioni della 

CONSERVAZIONE PER LUNGHI PERIODI DI INUTILIZZO
Quando il generatore sta per essere riposto per lungi periodi di inutilizzo, si raccomanda di es-
eguire le successive operazioni:

PROCEDERE AI CONTROLLI E RIFORNIMENTI INDICATI NELLE
SEZIONE DI USO E MANUTENZIONE
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NORME DI SICUREZZA GENERALIISTRUZIONI DI AVVIO

dopo avviato il generatore attendere almeno un minuto di riscaldamento azionare il ruttore erogazi
one energia  su posizione on

NOTE IMPORTANTI.
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PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO
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IT Dichiarazione di conformità CE SK BA/HR EG – izjava o konformnosti

FR Declaration de conformité CE PL RO

GB EC delaration of conformity SI ES izjava o skladnosti DE EG - Konformitätseklärung

CZ

DE    Produkttyp GB    Product PL    Produktu BA/HR    Proizvoda 

GENERATORE DI CORRENTE

65213/DHY8500LET – 65230/DHY8500SET

IT    Prodotto CZ    Produktu SI    Proizvoda RO    Produsului

FR    Produit SK    Produktu

IT Direttive CE  SK BA/HA EG – smjernice   

FR Directives CE applicables PL RO

GB Applicable EC directives SI DE Anwendbare EG-Richtlinien

CZ

Direttiva 2006/42/EC – Direttiva 2006/95/EC – Direttiva 2000/14/EC emendata da Direttiva 2005/88/EC, Allegato VI.1 – DLgs 262/2002. Po -

garantita: 97 dB(A) - Livello di potenza sonora misurata: 97 dB(A) Organismo noti�cato: Société Nationale de Certi�cation et d’Homologation 
s.à r.l. (SNCH) • BP 23 L-5201 Sandweiler Luxembourg Ispezioni periodiche a cura di  TÜV SÜD Industrie Service GmbH 

IT Norme armonizzate applicat SK

EN 12601:2010 Annex B EN 13732-1:2006 EN 
1679-1:1998 EN 60204-1:2006 

FR Normes armonisées applicable PL Zastosowano zharmonizowane normy

GB Applicable harmonized standards SI

CZ Alkalmazott harmonizált szabványok

DE Angwandte harmonisierte normen BA
HARO Norme armonizzate aplicabile

VINCO s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italia

DE Hiermit erklären wir, dass der nachfolgend beschriebene Artikel aufgrund seiner Konzipierung und Bauart sowie in 
der von Vinco SRL in Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen grundlegenden Sicherheits-und Gesundheitsanforde-
rungen der EG- Richtlinien entspricht.
IT Con la presente dichiariamo che l’articolo di seguito descritto, in base alla sua concezione e costruzione ed alla 
messa in circolazione da parte della Vinco SRL è conforme ai requisiti fondamentali di sicurezza e salute delle direttive CE.
FR Avec la présente nous declarons que l’article décrit ci-aprèsrepond en matièrede conception et de construction ainsi 
que dans son modèle commercialisé par la Vinco SRLaux esigences fondamentales de sécurité et sanitaires et aux directives 
communitaires applicable. 
GB We herewith declare that the following product complies with the appropriate basic safety and health requirements 
of the EC directives based on its design and type, as brought into circulation by Vinco SRL. 

SI S tem izjavljamo mi da je opisani proizvod na osnovi njegove nasnove in vrste konstrukcije kot tudi pri Vinco SRL v 

BA/HR -
ganja izdanog od Vinco SRL odgovara jasmin, osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima EG smjernica.

Asti li, 
L’Amministratore

Lidio Conti







Importato e Distribuito da Vinco S.r.l.
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